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RESOLUTION
OF THE BOARD OF DIRECTORS
OF AN GIA REAL ESTATE INVESTMENT AND DEVELOPMENT CORPORATION

- Can ctr Luat doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cac vin ban hudéng din
thi hanh;
Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and its guidance
documents;

- Can c&r Ludt chimg khoan s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc vin ban hudéng dan
thi hanh;
Pursuant to Law on Securities No. 54/2019/QHI14 dated November 26, 2019 and its
guiddnce documents;

- Can ct Didu 1é Cong ty Cd phén Pau tu va Phat trién Bt dong san An Gia (“Cong ty™);
Pursuant to Charter of An Gia Real Estate Investment and Development Corporation (“the
Company”);

- Can cir Bién ban hop cua Hi df‘)ng quan tri ngdy A+ /4 / 204 (“Bién ban hop”),
Pursuant to the Meeting Minutes of the Board of Directors dated AT Novewber 26340
(“Meeting Minutes”),

QUYET NGHI:
RESOLVE

Pidu 1. Phé duyét khoan vay c6 gia tri toi da 15.000.000 USD (Muwi lam tridgu D6 la M) duge
cip boi Hatra PTE Limited (“Bén Cho Vay”) cho Cong ty (“Khodn Vay”) theo cac Tai Liéu Tin .
Dung (nhu duge dinh nghia tai Diéu 3 Nghi quyét nay).

Article 1. Approving the loan of up to USD 15,000,000 (Fifteen million US Dollars) provided by
Hatra PTE Limited (“Lender”) to the Company (the “Loan”) in accordance with the Credit
Documents (as defined under Article 3 of this Resolution).

Didu 2. Thong qua T& trinh 86 ...0%.../d 043 /TT-TGD ngay 44./44/20dL ctia Ban Pidu hanh vé
Phuong an kinh doanh, Phuong an vay va str dung vén vay nudc ngoai,

Article 2. Approving Proposal No..R.5..../ 403/ TT-TGD dated 46 NovemberLoddof the Board of
Management on the Business Plan and Plan for loaning and using foreign loans.




Pidu 3. Phé duyét cac diéu khoan, diéu kién quy dinh trong Tai Li¢u Tin Dung va chép thuédn cho
Cong ty ky két cac tai lidu lién quan dén Khoan Vay va Bao Dam (“Tai Liéu Tin Dung”) bao
gdm nhung khong giéi han: (i) Hop Dong Vay s& dugc ky két gitra Cong ty, Bén Cho Vay va cic
bén khéc (néu c6) (“Hep Pdng Vay™); (ii) Hop ddng Tai san dam bao s& dugc ky két bai Cong
ty, Bén Cho Vay va cac bén khac (néu c6) dé dam bao cho céc nghia vy clia Cong ty phét sinh
theo hodic lién quan dén cac Tai Liéu Tin Dung; (iii) cac tai liéu khac nhu duge quy dinh trong
Hop Bf‘mg Vay; (iv) bét ky van ban, chiing tlr, thong bdo, stra dbi, bd sung, thay thé, gia han,
chuyén giao hodc diéu chinh bing hinh thirc khic ddi véi céc tai lidu nay dugc giao két boi cac
bén ¢6 lién quan tay timg thoi diém.

Article 3. Approving the terms and conditions defined in the Credit Document, and authorizing
the Company to sign documents relating to the Loan and Security (“Credit Documents”)
including but not limited to: (i) Loan Contract, which will be signed by the Company, the Lender
and other parties (if any) (“Loan Contract”),; (ii) The Security Contract, which will be entered
into by the Company, the Lender and other parties (if any) to secure the Company's obligations
arising under or in connection with the Credit Documents; (iii) other documents as specified in
the Loan Contract; (iv) any document, notice, amendment, supplementation, replacement,
extension, assignment or adjustment in other form entered into by the relevant parties from time
fo time.

Piéu 4. Giao va iy quyén cho Chu tich Hoi d6ng quan tri va 1a Ngudi dai dién theo phéap luat cta
Cong ty thyc hién cac cong vige sau:

Article 4. Authorizing to the Chairman of the BOD cum legal representative of the Company to
carry out the following tasks:

- Bao gom nhu’ng khong gi¢i han viée thuong lugng, lam vige véi Bén Cho Vay, cac co quan
c¢6 thAm quyén va cac bén bao dam khac cé lién quan vé tit ca cac van dé lién quan dén
cac Tai Liéu Tin Dung pht hgp theo quy dinh cua phap luét;

Including but not limited, negotiating and working with the Lender, the competent
authorities, and the securing parties on all matters relating to the appropriate Credit
Documents in accordance with the law;

- Ky két va thyc hién cac Tai Liéu Tin Dung va tAt ca cac thoa thudn, cdc glay to va céc chi
thi thanh todn c6 lién quan khac dé thure hién Khoan Vay nay, bao gdm tit ca céc sira ddi,
bd sung vi/hoiic thay thé nao cia céc tai liéu trén.

Signing and executing the Credit Documents and all other relevant agreements, documents
and payment instructions for the performance of this Loan, including all amendments,
supplements and/or replacements of the above documents.

- Céc cdng viéc khac c6 lién quan d¢ hoan thanh giao dich néu trén.
Other related work to complete the above transaction.

Pidu 5. Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Téng Gidm ddc va cdc phong ban, ca nhan lién quan
chiu trach nhiém thi hanh céc thi tuc cin thiét 1ién quan dén ndi dung néu trén theo quy dinh phép
luat.

Article 5. Members of the BOD, Board of Management, and related dzwszons/depm tments or
individuals are responsible for carrying out necessary procedures relating fo the above-mentioned
in compliance with the laws.

Ditu 6. Nghi Quyét nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky.
Article 6. This Resolution becomes effective from the signing date.
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